
REPUBLIKA HRVATSKA
PRr MoRSKo-coRANSKA Zu pRru r¡n
Struöno povjerenstvo za koncesije

na pomorskom dobru

PRIJEDLOG
ODLUKE O DAVANJU KONCESIJE ZA POSEBNU UPOTREBU
POMORSKOG DOBRA ZA IZGRADN.JU I KORSTENJE DIJELA

PODMORSKIH KANALIZACIJSKIH CJEVOVODA OSOR,
GRAD MALI LOSINJ

Predsjed n ik Struënog povjerenstva
prof. dr. sc. Pavao Komadina, v.r.



REPUBLIKA HRVATSKA
PRr MoRSKo-coRANSKA Zu pR¡r¡R

Zupanijska skupõtina
Predsjednik

õlanovima Zupanijske skupötine
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dobra za izgradnju i koriétenje dijela podmorskih kanalizacijskih cjevovoda
Osor, Grad Mali Loéinj.
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l. Pravni osnov
Na temelju ölanaka 19. stavak 1. toöka 2. Zakona o pomorskom dobru i morskim

lukama (,,Narodne novine" broj 158/03, 141106,38/09, 123111,56116 i 98/19 - u daljnjem
tekstu: Zakon) propisano je da se posebnom upotrebom smatra:

,,Gradnia na pomoßkom dobru gradevina idrugih objekata infrastrukture (ceste,
pruge, vodovodna. kanalizacijska. energetska, telefonska mreZa isl.), gradevine idrugi
obiekti za potrebe obrane, unutarnjih poslova, regulaciju rijeka i drugih sliönih
i nf ra stru ktu m i h obje kata".

Prema odredbamaizölanaka 19. stavak2.Zakona propisan je davatelj koncesije:
,,Odluku o koncesiji za posebnu upotrebu u smislu stavka 1. ovoga ölanka za

obiekte driavnog znaöaja donosi Vlada Republike Hruatske, a odluka o koncesiji za
posebnu upotrebu u smislu stavka L ovoga ölanka za objekte Zupanijskog znaöaja
donosi iupanijska skupétina, a za objekte lokalnog znaöaja odluku donosi opóinsko ili
gradsko vijece".

Postupak davanja koncesije na pomorskom dobru za posebnu upotrebu propisan
je u Uredbi o postupku davanja koncesije na pomorskom dobru (,,Narodne novine" broj
23104, 101104,39/06, 63/08, 125110, 102111 , 83112 i 10117 - dal¡e u tekstu: Uredba). U
ëlanku 24. Uredbe definiran je davatelj koncesije, pa je propisano da je davatelj
koncesije za posebnu upotrebu pomorskog dobra za objekte Zupanijskog znaöaja, na
rok do 20 godina, Zupanijsko poglavarstvo (nije uskladeno sa Zakonom), a prethodni
postupak provodi nadleZno upravno tijelo u Zupaniji.

U skladu s ölankom 26. Uredbe koncesija za posebnu upotrebu na pomorskom
dobru daje se na zahtjev koji mora sadrZavati:

o ime, prezime i prebivali5te, odnosno naziv i sjedi5te podnositelja zahtjeva,
. idejno rje5enje ililiilavu o namjeni upotrebe pomorskog dobra,
o oöitovanje nadleZnog tijela za prostorno uredenje o znaëa¡u objekta za koji se

traåi posebna upotreba i oðitovanje o uskladenosti idejnog rje5enja s
prostorno-pla nskom doku mentacijom (lokacijsku dozvolu),

. dokaz o registraciji, ukoliko podnositelj zahtjeva nije fiziöka osoba.
U skladu s ölankom 29. Uredbe kada se koncesija za posebnu upotrebu daje u

svrhu gradnje na pomorskom dobru, odluka o koncesiji mora sadrZavati rok u kojem je
ovlaötenik koncesije duZan ishoditi gradevinsku dozvolu (potvrdu glavnog projekta),
ukoliko je ista potrebna po posebnim propisima. Ukoliko ovla5tenik koncesije u zadanom
roku ne ishodi gradevinsku dozvolu, odluka o koncesiji prestaje vaZiti.

Prema ölanku 39. stavak 6. Zakona o koncesijama (,,Narodne novine" 69117 -
dalje u tekstu: ZOK) zahtjev za dobivanje koncesije mora sadrZavati najmanje slijedeóe:
,,7. ime ili tvrtku, adresu, telefonski broj, broj telefaksa i adresu elektroniöke poíte
pod n o s ite lj a z a htjev a ;
2.a) vrstu i predmet koncesije

b) prirodu i opseg djelatnosti koncesije koja se traZi
c) mjesto, odnosno podruöje obavljanja djelatnosti koncesije koja se traZi
d) rok na koji se daje koncesija

3. obrazloZenje razloga za podnoéenje zahtjeva, pravne, tehniðke i financijske
specifi kacije predmeta koncesije
4. dokaz o ispunjenju pravnih, tehniökih i financijskih uujeta sposobnosti propisanih
posebnim zakonom
5. ponudu odgovarajuceg jamstva za provedbu ugovora o koncesiji
6. ponudenu naknadu za koncesiju".
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Prema stavku 11. istog ölanka Davatelj koncesije donijet óe odluku kojom óe
rije5iti o zahtjevu za dobivanje koncesíje u roku koji ne moZe biti dulji od 60 dana od
dana zaprimanja zahtjeva.

Davatelj koncesije donijet óe odluku o davanju koncesije ako su kumulativno
ispunjeni sljedeói uvjeti:

o dostavljena je sva dokumentacija navedena u ðlanku 39. stavak 6. ZOK-a,
o podnositelj zahtjeva ispunjava pravne, tehniöke i financijske uvjete u skladu s

posebnim zakonom,
o podnositelj zahtjeva ponudio je odgovara¡uêajamstva,
o ponudena naknada za koncesiju viða je ilijednaka naknadiza koncesiju utvrdenoj

posebnim zakonom.
Nakon utvrdivanja ispunjavanja navedenih uvjeta davatelj koncesije o tome óe

obavijestiti ministarstvo nadleäno za financije i dostaviti obrazloäenje o prihvaóanju
zahtjeva za davanje koncesije na zahtjev.

Öhnak 54. stavak 1. ZOK-a predvida potpisivanje ugovora o koncesiji nakon
dono5enja odluke o davanju koncesije, te je navedeno: ,,Ugovor o koncesiji ne moûe se
sklopiti prije isteka razdoblja mirovanja, koje iznosi 15 dana od dana dostave odluke o
davanju koncesije svakom ponuditelju odnosno svakom podnositelju zahtjeva iz ölanka
39. ovog Zakona".

Ölankom 54. stavak 8. ZOK-a propisano je da ukoliko najpovoljniji ponuditelj
odnosno podnositelj zahtjeva iz ölanka 39. ZOK-a odustane od sklapanja ugovora o
koncesiji, davatelj koncesije ukida odluku o davanju koncesije.

ll. Obrazloienje
Dana 24. rujna2019. godine ,,Vodoopskrba i odvodnja Cres Loðinj" d.o.o, Turion

201F' 51557 Cres, OIB: 55232800223, dostavila je Pismo incijative za dobivanje
koncesije na pomorskom dobru za posebnu upotrebu za izgradnju i koriötenje dijela
podmorskih kanalizacijskih tlaönih cjevovoda Osor, Grad Mali Loðinj (Prilog f ).

Podnositelj pisma inicijative je zatraäio dodjelu koncesije za posebnu upotrebu
pomorskog dobra u akvatoriju Osora, na podruöju Grada Malog Loðinja, ukupne
povr5ine 417 m2.

Za preostali dio podmorskih cjevovoda biti óe pokrenut zaseban postupak prema
Zupanijskoj luökoj upravi Mali Loðinj buduói dio cjevovoda prolazi lukom otvorenom za
javni promet Lukom Osor.

Navedenije projekt dio Aglomeracije Nerezine koja ukljuöuje izgradnju sanitarne
kanalizacije radi unapredenja zaötite okoli5a i osiguranja odvodnje otpadnih voda u
skladu s prihvaóenom koncepcijom odvodnje te rekonstrukcije postojeóe vodoopskrbne
mreZe.

Podnositelj inicijative priloZio je Elaborat opravdanosti koncesije iz koje je
razvidna ukupna procjena troökova gradenja koja prema projektu ,,Kanalizacija i

vodoopskrba grada Osora s CS OSOR 1" iznosi 11.715.000,00 kn. Za podmorske
cjevovode na pomorskom dobru procjena tro5kova gradenja iznosi 1.300.000,00 kn.

Obzirom da planirana trasa podmorskih cjevovoda prolazi podruöjem plovnog
puta kroz Osorskitjesnac, odnosno podruöjem sizrazitojakim reverzibilnim hidrauliökim
morskim strujama, tehniöko rjeöenje podmorskih cjevovoda koncepcijski se zasniva na
zajedniökom podmorskom instalacijskom kanalu ukopanom u morsko dno Loðinjskog
kanala neposredno juZno od Osorskog tjesnaca, s trasom koja vodi raöuna o postojeóim
instalacijama odnosno ostalim planiranim zahvatima u neposrednoj blizini (pontonski
sklop za privez plovila, novi visokonaponski elektro-kabel).
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Obzirom na visoku vaZnost dva transportna/magistralna vodovodna cjevovoda o
kojima ovisi sigurnost vodoopskrbe otoka Loöinja iz smjera Vranskog jezera, za
predmetni vi5ecjevni instalacijski kanal predviden je nadstandardni sustav temeljenja,
statiökog stabiliziranja i tjemene za5tite.

U skladu s ölankom 39. ZOK-a obavijest i obrazloåenje s prijedlogom odluke o
davanju koncesije uputiti óe se Ministarstvu financija odmah po donaöanju prijedloga
Odluke od strane Struönog povjerenstva za koncesije na pomorskom dobru.

lll. Uskladenost Odluke s prostorno planskom dokumentacijom
Na temelju ölanka 2. toöka 5. i ölanka 7. stavak 4. Zakona, provjerena je

uskladenost inicijative s prostorno planskom dokumentacijom koja se temelji na:
pravomoónoj i izvrönoj Lokacijskoj dozvoli (KLASA: UP/l 350-05/17-03116, URBROJ:
2170101-03-05/5-18-7) izdanoj od Upravnog odjela za prostorno uredenje, graditeljstvo
izaötitu okoliða, lspostava u Malom Loöinju, od 13. travnja 2018. godine (Prilog 2).

lV. Granica pomorskog dobra
Granica pomorskog dobra na otoku Cresu utvrdena je sukladno Odluci o

utvrdivanju luökog podruöja u lukama otvorenim za javni promet Zupanijskog i lokalnog
znaöa¡a na podruöju Primorsko-goranske Zupanije ,,SluZbene novine" broj 7199,20101,
14103, KLASA: 022-04108-03/33, URBROJ: 217011-05-01/6-08-09 od 13. studenog
2008, KLASA: 021-04111-01n, URBROJ: 217011-01-0114-11-26od 27. listopada2O11.,
KLASA: 021-04112-01n, URBROJ: 217011-01-0114-12-51 od 13. rujna 2012.,,,SluZbene
novine" brq 14113, 3114, 26114, 42114, 27115,30/15, 32115, 34115, 41115, 18116, 15117 ,

34117, 3118, 12118, 21118, 22118 - proöi5óeni tekst) temeljem koje je luka Osor
razvrstana u luku lokalnog znaöaja.

Koncesíja se daje na pomorskom dobru za podmorski dio cjevovoda za trasu u
moru koja zapoöinje izvan granice luke otvorene zajavni promet Luke Osor i zavr5ava
u moru ispred otoka Loðinja.

Granica pomorskog dobra na kopnu otoka Loöinja nije odredena, no koncesija
se daje u moru koje sukladno ölanku 3 stavku 2. Zakona öini pomorsko dobro.

V. Podruöje koje se daje u koncesiju
U koncesiju se daje dio mora izmedu otoka Cresa iotoka Lo5inja ito izvan granice

luökog podruöja luke otvorene za javni promet Luke Osor, a sukladno Geodetskom
elaboratu prijedloga obuhvata koncesije - Aglomeracija Nerezine, kanalizacija i

vodoopskrba Grada Osora s CS Osor 1, izradenom od Geodetske tvrtke ,,Topoing"
d.o.o., Br. elaborata:60-2117 iz svibnja2019. godine.

Ukupna povröna koja se daje u koncesiju iznosi 417 m2 i nalazi se u akvatoriju
Osora, podruöje Grada Malog Loöinja.

Lomne toöke koje oznaöavaju podmorsku trasu na pomorskom dobru za
postavljanje kanalizacijskih tlaönih cjevovoda za koju se daje koncesija iskazane su u
koordinatnom sustavu.
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Toðka E koordinata htrs96 N koordinata htrs96

37 332993.67 4952443.20

38 332989.40 4952446.26

Tablica 1 s koordinata



42 332993.38 4952442.45

43 332990.56 4952439.49

44 332967.88 4952418.15

45 332958.05 4952415.66

46 332926.92 4952418.29

47 332920.30 4952421.82

48 332918.77 4952423.66

49 332923.36 4952427.02

50 332925.01 4952425.00

51 332928.02 4952423.29

52 332957.04 4952420.73

53 332965.53 4952422.76

54 332988.84 4952444.89

Vl. Kriteriji zaiz¡aéun koncesijske naknade s prijedlogom visine koncesijske
naknade

U Uredbi nisu propisane poöetne cijene koncesijskih naknada za podmorske
cjevovode na pomorskom dobru.

Sukladno ölanku 28. stavak 3. Zakona propisano je da se naknada za koncesije
radi posebne upotrebe pomorskog dobra za gradrye infrastrukture utvrduje kao za
gospodarsku upotrebu pomorskog dobra. Dakle, u stalnom i promjenjivom dijelu.

Slijedom navedenoga predlaZe se naknadaza koncesiju za trasu kanalizacijskog
ispusta na pomorskom dobru u iznosu od 5 kn/m2 (kao za uredene plaZe) öto za
povrËinu od 417 m2 iznosi 2.085,00 kuna godiðnje za stalni dio.

Za promjenjivi dio koncesijske naknade predlaZe se iznos od 1o/o od prihoda od
naknade koju plaóaju fiziöke i pravne osobe spojene na kanalizacijski sustav odvodnje
na dijelu pripadajuóeg cjevovoda.

Posebno se napominje da je predloZena naknada za koncesiju u skladu s veó
donesenim odlukama o davanju koncesije za posebnu upotrebu na podruöju Primorsko-
goranske Zupanije.

Vll. Jamstva
U skladu s ölankom 39. stavak 6. ZOK-a buduói koncesionar biti óe u obvezi prije

potpisivanja ugovora o koncesiji dostaviti jednu bjanko zaduånicu u iznosu od
100.000,00 kuna za dobro ízvrðenje posla, te jednu bjanko zaduZnicu u iznosu od
50.000,00 kuna kao jamstvo za uredno plaóanje naknade za koncesiju. Bjanko
zaduånice moraju biti solemnizirane kod javnog biljeZnika.

Vlll. Struëno povjerenstvo za koncesije na pomorskom dobru u PGZ
Struöno povjerenstvo za koncesije na pomorskom dobru u Primorsko-goranskoj

Zupaniji - dalje u tekstu: Povjerenstvo, na sastanku odrZanom 20. studenog 2019.
godine prihvatilo predloZenu naknadu za koncesiju od 5 kn/m2 za stalnidio i 1 % prihoda
od naknade koju plaóaju fiziöke i pravne osobe spojene na kanalizacijski sustav
odvodnje na dijelu pripradajuóeg cjevovoda.
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Povjerenstvo predlaZe rok trajanja koncesije od 20 godina. Povjerenstvo je
zakljuöno utvrdilo Prijedlog odluke o davanju koncesije na pomorskom dobru kojeg óe,
temeljem ölanka 16. stavak 12. toöka 5. ZOK-a, uputiti nadleZnom drZavnom
odvjetniðtvu na znanje.lzvadak iz Zapisnika dostavlja se u Prilogu 3.

lX. lznos novõanih sredstava za provedbu akta
Potrebna su sredstva za objavljivanje Odluke o davanju koncesije za posebnu

upotrebu pomorskog dobra u,,SluZbenim novinama Primorsko-goranske Zupanije".

Xl. Prijedlog zakljuëka
Struöno povjerenslvo za koncesije na pomorskom dobru u Primorsko-goranskoj

Zupaniji predlaZe Zupanijskoj skupötini da donese slijedeói Zakl¡uö,ak:

Na temelju ölanka 19. stavak 2. Zakona o pomorskom dobru i morskim lukama
(,,Narodne novine" bro1 158/03, 141106,38/09, 123111,56116 i98/19), ölanka 39. stavak
10. (,,Narodne novine" broj 69117), ölanka 24. stavak 1. Uredbe o postupku davanja
koncesije na pomorskom dobru (,,Narodne novine" broj 23104, 101104,39/06, 63/08,
125110, 102111, 83112 a 10117), ölanka 28. toöke 13. Statuta Primorsko-goranske
Zupanije (,,SluZbene novine" broj 23109, 9113, 25113 - proöi5óeni tekst, 5118 i 8118 -
proðiöóeni tekst) i ölanka 84. Poslovnika Zupanijske skupðtine Primorsko-goranske
Zupanije (,,SluZbene novine" broj 26109, 16t13 i 25t13 - proöiöéeni tekst), Zupanijska
skupötina na _ sjednici odrZanoj 2019. godine, donijela je

Zakljuéak
Donosi se Odluka o davanju koncesije za posebnu upotrebu pomorskog dobra

za izgradnju i koriötenje dijela podmorskih kanalizacijskih cjevovoda Osor, Grad Mali
LoSinj.

(Odluka je sastavni dio ovog Zakljuöka)
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Na temelju ölanka 19. stavak 2.Zakona o pomorskom dobru imorskim lukama
(,,Narodne novine" broj 158/03, 141106,38/09, 123111, 56116 i 98/19), ölanka 39. stavak
10. (,,Narodne novine" broj 69117), ölanka 24. stavak 1. Uredbe o postupku davanja
koncesije na pomorskom dobru (,,Narodne novine" brq 23104, 101104, 39/06, 63/08,
125110, 102111, 83112 i 10117), ölanka 28. toöke 13. Statuta Primorsko-goranske
Zupanije (,,SluZbene novine" broj 23109,9113,25113 - proöiöóeni tekst, 5/18 i 8118 -
proöí5óeni tekst) i ölanka 84. Poslovnika Zupanijske skupðtine Primorsko-goranske
Zupanije (,,SluZbene novine" broj 26109, 16t13 i 25113 - proöi5óeni tekst), Zupanijska
skupðtina na _ sjednici odrZanoj 2019. godine, donijela je

ODLUKU
o davanju koncesije za posebnu upotrebu pomorskog dobra za izgradnju i koriétenje

dijela podmorskih kanalizacijskih cjevovoda Osor,
Grad Mali Loéinj

ëtanak 1.

Primorsko-goranska 2upanija (u daljnjem tekstu: Davatelj koncesije) daje
trgovaökom druötvu ,,Vodoopskrba i odvodnja Cres Loöinj" d.o.o, Turion 201A, 51557
Cres, OIB: 55232800223 (u daljnjem tekstu: Koncesionar), koncesiju na pomorskom
dobru za posebnu upotrebu.

Koncesija se daje u svrhu izgradnje i koriötenja dijela podmorskih cjevovoda
Osor, Grad mali Lo5inj, a sve u skladu s pravomoónom i izvrðnom Lokacijskom
dozvolom (KLASA: UP/l 350-05117-03116, URBROJ: 217OlO1-03-05l5-18-7) izdanom
od Upravnog odjela za prostorno uredenje, graditeljstvo i zaðtitu okoli5a, lspostava u
Malom Lo5inju, dana 13. travnja 2018. godine.

Koncesionar je duZan prije izgradnje ishodovati gradevinsku dozvolu ili drugi
odgovarajuói akt sukladno odredbamaZakona o gradnju u roku od 2 godine od dana
sklapanja Ugovora o koncesiji, te isto dostaviti Davatelju koncesije.

Clanak 2.
Koncesija se daje na dijelu akvatorija opisanom u Geodetskom elaboratu

prijedloga obuhvata koncesije - Aglomeracija Nerezine, kanalizacija i vodoopskrba
Grada Osora s CS Osor 1, izradenom od Geodetske tvrtke ,,Topoing" d.o.o., Br.
elaborata: 60-2117 iz svibnja2019. godine zaizgradnju podmorskih cjevovoda.

Ukupna povröina trase na pomorskom dobru iznosi 417 m2.
Za podmorske cjevovode procjena tro5kova gradenja iznosi 1.300.000,00 kn.
Ulaganje na pomorskom dobru iz stavka 3. ovog ölanka potrebno je izvrðiti u roku

od 2 godine od pravomoónosti gradevinske dozvole.
Lomne toöke koje oznaöavaju podmorsku trasu na pomorskom dobru za

postavljanje kanalizacijskih tlaönih cjevovoda za koju se daje koncesija iskazane su u
koordinatnom sustavu.

Toðka E koordinata htrs96 N koordinata htrs96

37 332993.67 4952443 20

38 332989.40 4952446.26

42 332993 38 4952442.45

43 332990.56 4952439.49
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44 332967.88 4952418.15

45 332958.05 4952415.66

46 332926.92 4952418.29

47 332920.30 4952421.82

48 332918.77 4952423.66

49 332923.36 4952427.02

50 332925.01 4952425.00

51 332928.02 4952423.29

52 332957.04 4952420.73

53 332965.53 4952422.76

54 332988.84 4952444.89

Sastavni dio ove Odluke öini Grafiöki prikaz podruöja koncesije izraden od
Geodetske tvrtke ,,Topoing" d.o.o. u svibnju 2019. godine, a koji se ne objavljuje.

ëtanak 3.
Davatelj koncesije daje Koncesionaru koncesiju za posebnu upotrebu

pomorskog dobra iz ölanka 2. ove Odluke na vremensko razdoblje od 20 godina
raöunajuói od sklapanja Ugovora o koncesiji.

ëlanak 4.
Za posebnu upotrebu pomorskog dobra iz ölanka 2. ove Odluke Koncesionar se

obvezuje uredno plaéati Davatelju koncesije godiönju naknadu.
Godi5nja naknada sastoji se od dva dijela:

o stalni dio naknade za koncesiju iznosi 2.085,00
(slovima:dvijetisuóeosamdesetpet) kuna

o promjenjivi dio naknade iznosi 1o/o od prihoda ostvarenog od ukupne godiðnje
naknade koju plaóaju fiziöke i pravne osobe na dijelu pripadajuóeg cjevovoda.

Clanak 5.
Stalni dio koncesijske naknade za razdoblje prve godine vaZenja koncesije

Koncesionar je duZan platiti u roku od 60 (öezdeset) dana od dana sklapanja Ugovora
o koncesiji.

Stalni dio koncesijske naknade za svaku iduóu godinu vaäenja Ugovora o
koncesiji Koncesíonar je duåan platiti do 1. svibnja tekuóe godine.

Promjenjivi dio koncesijske naknade Koncesionar je duäan platiti najkasnije do 1.
svibnja tekuóe godine, po zavr5nom raðunu za proteklu kalendarsku godinu

Za poöetnu i godinu u kojoj koncesija istiöe koncesijska naknada plaóa se
razmjerno mjesecima koriðtenja.

U godini u kojoj koncesija istiöe stalni i promjenjivi dio naknade za koncesiju
potrebno je platiti do dana isteka Ugovora o koncesiji.

Buduói koncesionar je duåan osigurati podatke o visini godiðnjeg prihoda i isto
dostaviti Davatelju koncesije po zavrðnom raöunu za proteklu kalendarsku godinu,
najkasnije do 01. travnja tekuóe godine, te omoguóiti osobama, koje odredi Davatelj
koncesije, uvid u poslovnu dokumentaciju temeljem koje je utvrden ostvareni prihod na
koncesioniranom pod ruöju.
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U sluöaju neplaóanja íli nepotpunog plaóanja naknade za koncesiju, Davatelj
koncesije óe, u roku od 30 dana od dana isteka ugovorenog roka plaóanja naknade za
koncesiju o tome pisanim putem obavijestiti Koncesionara i pozvati ga na plaóanje
dospjele naknade za koncesiju i pripadajuóih kamata, te óe ako Koncesionar u roku od
30 dana od navedene obavijesti ne plati dospjelu naknadu za koncesiju, aktivirati
jamstva za ispunjavanje obveza iz ugovora o koncesiji i druga sredstva osiguranja, a u
sluðaju da se naknada za koncesiju ne naplati iz sredstava osiguranja, o tome óe bez
odgode obavijestiti ministarstvo nadleZno za financije uz dostavu sve potrebne
dokumentacije, koje óe od Koncesíonara naplatiti naknadu za koncesiju po propisima
po kojima se vr5i naplata porcza i drugih javnih davanja.

Ako Koncesionar ni u naknadno odobrenom roku ne plati dospjelu koncesijsku
naknadu sa pripadajuóim zakonskim kamatama Davatelj koncesije ima pravo oduzeti
koncesiju odnosno raskinuti Ugovor o koncesiji.

Clanak 6.
Koncesijska naknada se uplaóuje sukladno Naredbi o naðinu uplaóivanja

naknada za koncesije na pomorskom dobru (,,Narodne novine" broj 68/04) i Naredbi o
naöinu uplaóivanja prihoda proraöuna, obveznih doprinosa te prihoda za financiranje
drugih javnih potreba.

Naöin i rokovi plaóanja koncesije detaljnije óe se utvrditi Ugovorom o koncesiji.

Clanak 7.
Prije sklapanja Ugovora o koncesiji Koncesionar je duäan dostaviti Davatelju

koncesije:
o 1 bjanko zaduZnicu u iznosu od 100.000,00 kuna za dobro izvröenje posla

solemniziranu kod javnog biljeZnika, a u u svrhu osiguranja urednog provodenja
ugovora o koncesiji.

o 1 bjanko zaduånicu u iznosu od 50.000,00 kuna solemniziranu kod javnog
biljeZnika, a u svrhu osiguranja urednog plaóanja naknade za koncesiju.
Koncesionar predajom navedene zaduZnice daje suglasnost da se radi naplate
dospjele, nepodmirene koncesijske naknade zaplijene svi njegovi raöuniotvoreni
kod pravnih osoba koje obavljaju poslove platnoga prometa, te da se novöana
sredstva s tih raðuna, u skladu s njegovom izjavom sadrZanom u predmetnoj
ispravi, izravno s raöuna isplate Davatelju koncesije koji je u tom svojstvu
naveden u ispravi.

o lzjavu ponuditelja o preuzimanju obaveze poduzimanja mjera radi osiguravanja
zaðtite i sigurnosti kanalizacijskih cjevovoda.

Clanak 8.
Koncesionar je duäan koristiti pomorsko dobro iz ölanka 2. ove Odluke sukladno

dostavljenoj dokumentaciji.
Ukoliko se tijekom izvodenja radova naide na arheolo5ke nalaze (pokretnu i

nepokretnu arheoloðku gradu), duZnost je Koncesionara iste zaustaviti i obavezno
obavijestiti nadleZni Konzervatorski odjel u Rijeci, koji je obavezan i vröiti arheolo5ki
nadzor.

Po zavröetku radova Koncesionar je duZan ishoditi i Davatelju koncesije dostaviti
uporabnu dozvolu.

Koncesionar je duían suradivati s Povjerenstvom za pracenje izvr5avanja odluka
i ugovora o koncesijama pri redovitim kontrolama.
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ëtanak 9.
Koncesionar se obvezuje osigurati cjelovitu za5titu okoliëa, a posebno zaötitu

mora od oneöi5óenja na koncesioniranom podruöju u skladu s propisima Republike
Hrvatske i medunarodnim konvencijama.

Koncesionar ne smije umanjiti, ometati íli onemoguóiti upotrebu i/ili kori5tenje
susjednih dijelova pomorskog dobra prema njihovoj namjeni.

Koncesionar se obvezuje koristiti, odrZavati i Stititi pomorsko dobro u skladu s
posebnim propisima Republike Hrvatske o zaötiti okoli5a i gradenja.

Clanak 10.
Koncesionar je duäan za vrijeme trajanja koncesije odrZavati i Stititi pomorsko

dobro iz ove Odluke paZnjom dobrog gospodara, te ne smije poduzimati nikakve druge
radnje na istom osim onih koje su mu dopuðtene ovom Odlukom.

Koncesionar je duäan prijaviti trasu podmorskih kanalizacijskih cjevovoda na
pomorskom dobru nadleZnoj luökoj kapetaniji.

Koncesionar je odgovoran za svaku ðtetu koja nastane uslijed koriðtenja
pomorskog dobra, a dodijeljeno pomorsko dobro duZan je öuvati i unapredivati.

lz razloga neodrZavanja pomorskog dobra na naðin predviden u prethodnim
stavcima ovog ölanka od strane Koncesionara, Davatelj koncesije moZe raskinuti
ugovor o koncesij'' 

,ranak 11.
Koncesionar je duåan do isteka rokaiz ölanka 3. ove Odluke, s pomorskog dobra

navedenog u ölanku 2. ove Odluke, ukloniti naprave i opremu koju koristi za obavljanje
posebne upotrebe o svom troðku, vratiti pomorsko dobro u prvobitno stanje, te predati
Davatelju koncesije na slobodno raspolaganje. Ako to nije moguóe, postavljeno i prinove
smatraju se pripadnoöóu pomorskog dobra, a Davatelj koncesije moZe traZiti od
Koncesionara da ih o svom troéku i uz svoj rizik ukloni, u cijelosti ili djelomiöno i vrati
pomorsko dobro u prijaðnje stanje.

U sluöaju da Koncesionar za vrijeme trajanja koncesije svojevoljno odustane od
Ugovora o koncesiji, duZan je pomorsko dobro navedeno u ölanku 2. ove Odluke vratiti
na raspolaganje Davatelju koncesije u stanju u kojem ga je dobio od Davatelja
koncesije' 

cranak 12.
Podruöje na kojem se daje koncesija je pristupaöno svima pod jednakim uvjetima,

te se ne smije ograditi, s time da je opóa uporaba ograniöena obavljanjem posebne
upotrebe iz ölanka2. ove Odluke.

Koncesija se moZe prenijeti na drugu osobu uz pisanu suglasnost Davatelja
koncesije sukladno odredbama ölanka 66. Zakona o koncesijama (u daljnjem tekstu:
ZOK), kao i odredbama propisa kojima se ureduje pomorsko dobro.

Koncesionar moZe s treóim osobama sklopiti ugovor o potkoncesiji uz prethodnu
pisanu suglasnost Davatelja koncesije sukladno odredbi ðlanka 68. ZOK-a, kao i

odredbama propisa kojima se ureduje pomorsko dobro.
U sluöaju sklapanja ugovora o potkoncesiji, rok sklapanja toga ugovora ne smije

biti dulji od roka na kojije sklopljen Ugovor o koncesiji.
Prihod od naknade za potkoncesiju öini prihod Koncesionara, te se zbraja u

ukupan prihod na koji se obraöunava naknadaza koncesiju. Naknada za potkoncesiju
mora biti razmjerna vrijednosti podruöja koje se daje u potkoncesiju.
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Clanak 13.
Koncesija moZe prestati ili se ograniöiti njen opseg koriötenja ukoliko za vrijeme

trajanja koncesije nastanu promjene zbog kojih je u javnom interesu potrebno
koncesijski odnos prilagoditi novonastaloj situaciji, npr. da u svrhu javnog interesa
omoguói ulaganje u infrastrukturu (polaganje cijevi za vodu, ugradnja instalacija isl.).

U sluöaju iz stavka 1. ovog ölanka Koncesionar je duåan poduzeti ili omoguóiti
radnje koje rnu s tim u vezi odredi Davatelj koncesije.

Clanak 14.
Koncesija prestaje:
o ispunjenjem zakonskih uvjeta,
o raskidorn Ugovora o koncesiji zbog javnog interesa,
o sporazumnim raskidom Ugovora o koncesiji,
o jednostranim raskidom Ugovora o koncesiji,
o pravomoóno5óu sudske odluke kojom se Ugovor o koncesiji utvrduje

niötetním ili se poniðtava,
o ukidanjem, poniðtavanjem ilí oglaöivanjem ni5tavom ove Odluke u razdoblju

nakon sklapanja Ugovora o koncesiji i u drugim sluöajevima u kojima bi
prestala postojati pravna osnova na temelju koje je sklopljen Ugovor o
koncesiji,

o u svim ostalim sluöajevima odredenim ovom Odlukom ivaZeóim zakonima.

Clanak 15.
Davatelj koncesije moZe oduzeti koncesiju:
o ako Koncesionar ne poðtuje zakonske i podzakonske akte kojima se ureduje

pomorsko dobro ili uvjete koncesije odredene ovom Odlukom i Ugovorom o
koncesiji,

o ako Koncesionar ne iskoriStava koncesiju ili je iskoriËtava za svrhe za kqe
mu nije dana ili preko mjere odredene Ugovorom o koncesiji,

o ako Koncesionar bez odobrenja izvröi na pomorskom dobru, koji je predmet
Ugovora o koncesiji, radnje koje nisu predvidene Ugovorom o koncesiji ili su
u suprotnosti s odobrenom koncesijom,

o ako Koncesionar ne plaóa koncesijsku naknadu na naöin i u rokovima
odredenim Ugovorom o koncesiji,

o u drugim sluöajevima predvidenim zakonima ipodzakonskim aktima.

Clanak 16.
Davatelj koncesije moZe jednostrano raskinuti Ugovor o koncesiji u slíjedeóim

sluöajevima:
o ako Koncesionar nije platio naknadu za koncesiju viöe od dva puta uzastopno

ili opóenito neuredno plaóa naknadu za koncesiju,
o ako Koncesionar ne provodi mjere i radnje nuZne radi zaötite pomorskog

dobra,
o ako Koncesionar bez odobrenja Davatelja koncesije izvr5i na pomorskom

dobru radnje koje nisu predmetom koncesije ili su u suprotnosti s odobrenom
koncesijom,

o ako je Koncesionar naveo netoöne podatke temeljem kojih se utvrdivalo
ispunjenje uvjeta njegove sposobnosti,

o ako Koncesionar svojom krivnjorn ne zapoðne s provedbom Ugovora o
koncesiji ili njegovog dijela u ugovorenom roku,



o ako Koncesionar obavlja i druge radnje u suprotnosti s Ugovorom o koncesiji
ili propuöta obavitiduZne radnje utvrdene Ugovorom o koncesiji,

o ako je Koncesionar prenio na treóu osobu svoja prava iz Ugovora o koncesiji
suprotno odredbama ZOK-a, kao i odredbama propisa kojima se ureduje
pomorsko dobro,

o ako Koncesionar ne dostavi noví odgovarajuói instrument kojeg Davatelj
koncesije zatraäi na temelju ölanka 55. ZOK-a,

o u drugim sluöajevima u skladu s odredbama ZOK-a, Zakona o obveznim
odnosima izakona kojim se ureduje pomorsko dobro.

Prije oduzimanja koncesije ijednostranog raskida Ugovora o koncesiji, Davatelj
koncesije óe prethodno pisanim putem upozoriti Koncesionara o takvoj svojoj namjeri te
odrediti rok od 30 dana za otklanjan¡e razloga za oduzimanje ili raskid Ugovora o
koncesiji izaiziaénjavanje o tim razlozima.

Ukoliko Koncesionar ne otkloni razloge za oduzimanje ili raskid Ugovora o
koncesijí u roku iz stavka 2. ovog ölanka Davatelj koncesije raskinut óe Ugovor o
koncesiji.

U sluöaju jednostranog raskida Ugovora o koncesiji od strane Davatelja
koncesije, Davatefj koncesije ima pravo na naknadu Stete koju mu je prouzroöio
Koncesionar u skladu s opéim odredbama obveznog prava.

U sluöaju raskÍda Ugovora o koncesiji iz razloga utvrdenih stavkom 1. ovog
ðlanka Koncesionar nema pravo na naknadu zbog raskida Ugovora o koncesiji.

ëtanak 17.
Prestankom koncesije prestaju sva prava Koncesionara te je Koncesionar duZan

napustiti pomorsko dobro i predati ga slobodnog od stvari i osoba predstavniku
Davatelja koncesije.

ëtanak 18.
Povjerenstvo iz ölanka 7. Uredbe o postupku davanja koncesije na pomorskom

dobru (,,Narodne novine" broj 23104, 101104, 39/06, 63/08, 125110, 102111, 83112 a

10117) prati provedbu izvrðavanja ove Odluke i Ugovora o koncesiji.
Upravni nadzor nad provedbom ovog Ugovora provode ovlaðteni drZavni

sluZbeniciministarstva nadle2nogza pomorsko dobro iureda drZavne uprave u Zupaniji
odnosno od 01. sijeönja 2020. godine ovla5teni drZavni sluZbenici ministarstva
nadleZnog za pomorsko dobro sukladno Zakonu o sustavu drZavne uprave.

lnspekcijski nadzor nad provedbom ovog Ugovora obavljaju inspektorí
pomorskog dobra ministarstva nadleZnog za pomorsko dobro i inspektori luöke
kapetanije.

Clanak 19.
Na temelju ove Odluke, u roku od 30 dana od dana izvr5nosti iste, sklopit óe se

Ugovor o koncesiji kojim óe se detaljno urediti ovla5tenja Davatelja koncesije, te prava
iobveze Koncesionara.

Za Davatelja koncesije Ugovor o koncesiji potpisuje Zupan Primorsko-goranske
Zupanije.

Clanak 20.
Ova Odluka stupa na snagu danom dono5enja, a objavit óe se u ,,SluZbenim

novinama Primorsko-goranske Zupanije".
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Obrazloienje
Dana 24. rujna2019. godine,,Vodoopskrba iodvodnja Cres Loöinj" d.o.o., Turion

201A, 51557 Cres, OIB: 55232800223, dostavila je Pismo incijative za dobivanje
koncesije na pomorskom dobru za posebnu upotrebu za izgradnju i kori5tenje
podmorskih cjevovoda Osor, otok Loöinj.

Koncesija se odnosi na izgradnju i koriötenje dijela podmorskih kanalizacijskih
tlaönih cjevovoda na pomorskom dobru, u akvatoriju otoka Lo5inja, ukupne povröine 417
m2.

Stalni dio koncesijske naknade iznosi 2.085,00 kn godiönje, dok promjenjivi dio
iznosi 1o/o od prihoda ostvarenih od naknade koju plaóaju fíziöke i pravne osobe na dijelu
pripadajuóeg cjevovoda.

- Za preostali dio podmorskih cjevovoda biti óe pokrenut zaseban postupak prema
Zupanijskoj luökoj upravi Mali Loðinj buduói dio cjevovoda prolazi lukom otvorenom za
javni promet Lukom Osor.

Ukupna procjena tro5kova gradenja prema projektu ,,Kanalizacija i vodoopskrba
grada Osora s CS OSOR 1" iznosi 11.715.000,00 kn od öega se 1.300.000,00 kn odnosi
na podmorske cjevovode na pomorskom dobru.

Obzirom da planirana trasa podmorskih cjevovoda prolazi podruöjem plovnog
puta kroz Osorski tjesnac tehniöko rjeöenje podmorskih cjevovoda koncepcijski se
zasniva na zajedniökom podmorskom instalacijskom kanalu ukopanom u morsko dno
LoSinjskog kanala neposredno juZno od Osorskog tjesnaca vodeéi raðuna o postojeóim
instalacijama odnosno ostalim planiranim zahvatima u neposrednoj blizini.

Uskladenost inicijative s prostorno planskom dokumentacijom temelji se na
pravomoénoj i izvrönoj Lokacijskoj dozvoli (K|-ASA: UP/l 350-05/17-03116, URBROJ:
2170101-03-05/5-18-7)izdanom od Upravnog odjela za prostorno uredenje, graditeljstvo
iza5titu okoliöa, lspostava u Malom Loöinju, dana 13. travnja 2018. godine.

Struöno povjerenstvo za koncesije na pomorskom dobru u Primorsko-goranskoj
Zupaniji je na svom sastanku dana 20. studen og 2019. godine utvrdilo Prijedlog odluke
o davanju koncesije.

Odredbom ðlanka 19. stavka 2. Zakona o pomorskom dobru i morskim lukama ii
ölankom 24. Uredbe o postupku davanja koncesije na pomorskom dobru propisano je
da Odluku o koncesiji za posebnu upotrebu pomorskog dobra za objekte Zupanijskog
znaö,aja donosi Zupanijska skupðtina na rok od 20 godína.

UPUTA O PRAVNOM LIJEKU
Protiv ove Odluke moZe se izjaviti Zalba u roku od 15 (petnaest) dana od dana

primitka ove Odluke.
Zalba se podnosi u pisanom obliku Davatelju koncesije koji je prosljeduje tijelu

nadleZnom za rje5avanje o Zalbi sukladno zakonskim odredbama.
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Prlml¡eno,

Klasifikaciis ka oznaka: lJstrojstvena jedinica

0
Prilozi Vrijednost

345 /tz

REPUBLIKA HRVATSKA
PRIMORSKO-GORANSKA ZUPANIJA

Upravni odjelzapomorsko dobro, promet iveze
Slogin kula 2

51 OOO RIJEKA

PISMO INICIJATIVE
za davanje koncesije na pomorskom dobru za posebnu upotrebu zaizgradnju i koriðtenje

infrastrukturnih gradevina komunalnog sustava, podmorskih cjevovoda Osor (fl-l ,TL-z, VM-l, VM-
2,VM-3, DTK)

Po3tovani,

posebna upotreba pomorskog dobra n koji se traäi koncesija sadrZi izgradnju i kori5tenje

infrastrukturnih gradevina komunalnog sustava, podmorskih cjevovoda Osor (TL-l, TL'2, VM-I, VM-

2,VlÛ''4-3, DTK).

Naime, koncesija se odnosi na izgradnju i kori5tenje podmorskih kanalizacijskih tlaðnih

cjevovoda (TL-l, DO I l0 mm, PEHD, l:104,0 m i TL-2, DO 110 mm, PEHD, l:105,1 m), vodovodnih

cjevovoda (magistralni vodovodni cjevovodi VM-l, DO 400mm, PEHD, l:l10,7 m i VM-2, DO

400mm, PEHD, l:108,7 m te lokalni vodovodni cjevovod VM-3, DO 250mm, PEHD, l:106,9 m) i

spojnog cjevovoda za DTK infrastrukturu (cjevovod f[US, DO 140 mm, PEHD, 1:l14,10 m).

Tehniðko rje5enje podmorskih cjevovoda koncepcijski se zasniva na zajedniðkom

podmorskom instalacijskom kanalu ukopanom u monsko dno Lo5injskog kanala neposredno

juZno od Osorskog tjesnaca, s trasom koja vodi raöuna o postojeóim instalacijama odnosno ostalim

planiranim zahvatima u neposrednoj blizini (pontonski sklop za privez plovila, novi visokonaponski

elektro-kabel).

v[o-27/t8-3/l+t



Konstrukciju instalacijskog kanala za smjeStaj tri vodovodna cjevovoda ðine predgotovljeni

U-profilni AB segmenti jediniðne duZine 3,0 m, s ðijih boönih strana se u istom rovu odvojeno smjeðtaju

dva niskotlaöna kanalizacijska i jedan DTK-cjevovod.

Predmet koncesije je pomorsko dobro (more), ukupne povr5ine 417 m2, koja je vidljiva iz

geodetskog elaborata prijedloga obuhvata koncesije br. 60-2117 od svibnja 2Ote.goaine izradenog od

TOPOING d.o.o. Spomenutim elaboratom definirane su koordinate lomnih toðaka podruðja predvidenog

za koncesiju:

r.br. E koordin¡te htrc96 N koordlnata htrc!16

37 332993.67 4952443.20

38 332989.40 495246.26
42 332993.38 495242.45
43 332990.56 4952439.49

44 332967.88 495241E.15

45 332958.05 49524',t5.86

46 332926.92 4952418.29

47 332920.30 4952421.82

48 332918.77 4952423.66
49 332923.36 4952427.O2

50 332925.01 4952425.O0

51 332928.O2 4952423.29

52 332957.O4 4952420.73

53 332965.53 4952422.76

54 332988.84 4952444.89

Za preostali dio podmorskih cjevovoda biti óe pokrenut zaseban postupak prema Zupanijskoj

luðkoj upravi Mali Lo5inj, a sve sukladno prijedlogu obuhvata koncesije br. 60-2/17 od svibnja

20l9.godine izradenom od TOPOING d.o.o..

Molimo da nam se odobri koncesija na maksimalni rok od 20 godina obzirom da se radi o

posebnoj upotrebi i pobolj5anju odvodnje sanitarnih oþadnih voda naselja Osor (aglomeracija

NEREZINE) ðto pridonosi za5titi okoli5a u vidu kontroliranog ispu5,tanja sanitarnih otpadnih vod4 a

ujedno i razvitku spomenutog naselja.

vro-27/18-3114-r 2t3



S poStovanjem,

Voditelj projekata i nadzora gubitaka
na vodoopskrbnom sustavu ðkn uprave

if. Neven

VODOOPSKRBAI ODVODNJA

cRES uoétN¡ d'o'o'

óoeu - Turion 2o /A

U privitku dostavljamo:

I. Izjova o ne oduzímanju lconceslje
2. Opis opravdanosti koncesije
3. Prijedlog obulwqta koncesìje br. 60-2/17, od svíbnja 201g,
4. Lokaciiska dozvola (Klasa: UP/I 350-05/17-03/16, urbroJ: 2170/t-03-05/5-18-7, pravomoéna od

I 5. wíbnja 2 0 I 8. godine)
5. Inadak iz sudskog registra

Dostaviti:

Pismohrana
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REPUBLIKA HRVATSKA
PRI MORSKO.GORANSKA ZUPAruUN

UPRAVNI ODJEL ZA PROSTORNO UREÐENJE,
GRADITELJSTVO I ZAST|TU OKOLISA

ISPOSTAVA U MALOM LOSINJU

KIASA: UP/l 350-05117-03t16
U RBROJ : 217 0l 1 {,3-05/5- 1 8-7
Mali Lo5inj, 13. travnja 2018.

Primorsko4oranska 2upanija, Upravni odjel za proEtorno uredenje, graditeljstvo i

3$!t! _ol<91i5¡, lspostava u Malom Loðinj_u, rje5avajuéi po zahtjevu trgovaökog diuswa
VODOOPSKRBA IODVODNJA CRES LOSII J d.o.o., OIB 55232-800?23, iz CreJa, Turion
20a, zastupelom po ovlagtenom inäenjeru gradevinarstva Sanji lveglija Öorak, zaposlenoj
u dru5tvu ,INSÏTUT IGH'd.d. Zagreb, RC Rijeka, Kukuljanovo 18i12, na temelju'oOreO¡é
ðlanka 115. ¡ 125.Zakona o prostornom uredenju ("Narodne novine", br, 1$/í3 a65t171,
izdaje

LOKACIJSKU DOZì/OLU

lzdaje se lokacijska dozvola za zgradniu kanalizacijske mrele odvodnje sanitarnih
otpadnih voda t9 rekonstrukciju-dogradnju vodoopskrbne mrele naseljã Osor, na
dijelovima k,ð. 61/3, 6114, 6115, E1l6, 62, s7o, 1017't1, lo8o/3, 1oE7t1, 1ob7lg, lobglg,
1089, 1090/1, 1091 ,109211,109212, 1093t1,1104t1, 1g3o/1, 1g33/1 ,1g%t1i ö,zgr. 161,
te na obalnoj i podmorskoj komponenti pomorskog dobra, sve u k.o. Osor, invéstitoru
dru$tvu VODOOPSKRBA I ODVODNJA CRHS LOSINJ d.o.o., iz Cresa, Turion 20a.

Na temelju ove lokecijske dozvole ne moZe se zapoëeti sa gradenjem, v€é þpotrebno ishoditi gradevinsku doanolu prema odredbama Zakona o gradnjí (,,Narodne
novineu, broj 153/13 ,20117).

Ova lokacijska doarola vrijedi dvije godine od dana njene pravomoénosti u kojem
roku 19 potreqno postupiti sukladno ëlanku 150. Zakona o prostornom uredenju (,,Naroäne
novine", br. 153/13). Konaönost i pravomoónost treba potvrditi kod tijela koje j-e ¡ädab ovu
lokacijsku doanolu.

Lokacijska doanola izdaje se uz sljedeée lokacijske uvjete:

1. Oblik i veliëln¡ gradevinrke ëe¡tic¡ odno¡no obuhv¡t z¡hv¡t¡ u proetoru:
Zahvat u prostoru je jedna od cjelina Sustava odvodnje oþadnih voda aglomeracije Nerezine
za. prijavu izgradnje vodno-komunalne infrastrukture, oznake aglomeraòije: 22016-AGL C/L,
zajedniðke oznake projekta: lP-14673117-P'l OSOR, a definiran je idejním projektom
broj:73330-2912017, oznake mape 1/1, koji je u travnju 2017 . godiqe iiradila i ovjerila glavna
projektantica, ovla5teni inZenjer gradevinarsva, Sanja lvegiija Õorak, dipl.in!.graC., Oro¡



ovla5tenja G 1395, iz lnstituta IGH d.d., Regionalnog centra Rijeka, Odjela za hidrotehniku
ekologiju, Kukuljanovo ß2n.

Planiranizahvat u prostoru odnosise na:
- Þgradnju kanalizacijske mreåe ukupne duåine trase 2731 m, za odvodnju sanit¡arnih
oþadnih voda naselja Osor sa spojem za kamp Bíjar te crpnom stanicom CS Osor 1 kojom
óe se prikupljene otpadne vode naselja Osor i kampa Bijar tlaðnim cjevovodima poloËenim
po morskom dnu kod osorskog mosta, prebacivati u planirani kanalizacijski sustiav podruöja
P2 - Nerezine te dalje do uredaja za proöi5éavanje oþadnih voda UPOV Nerezinà koji éu
predmetom drugih vezanih projekta sustava aglomeracije Nerezine,- rekonstrukciju{ogradnju dijela transportnog vodovodnog cjevovoda koji prati drlavnu
cestu D100 ijavne vodoopskrbne mre2e naselja Osor, u zaiedniökom kanalu paralelno s
trasama kanalizacijske mre2e, u ukupnoj dr¡iinicca 2389 m.

Planirane trase gravitacionih vodova prolaze uz dråavnu cestu D 1OO (za5titnom pojasu
cesteåankini), u trupu drlavne ceste D 100, unutar javnih povr5ina-ulica povijesne jezgre
Oqgtt, spajaiu se na CS Osor I kod osorskog mosta na creskoj strani, odakÉ naståv¡á¡u
tlaöni yodovi koji se polatu po dnu mora i prelaze kanal izmedu otoka Creea i Lo5inja iadi
prikljuëenja na planiranikanalizadjsksustav podruöja P2 - Nerezine na otoku Lo5inju, kojije
predmetom drugog projekt¡.
Obzirom na karakter ukopane linearne gradevine kojom se ne mþnja naðin uporabe garæla
ijavnih oesta i ulica kojima prolazi, gradevinsku ëesticu nije potrebno formirati. Povr5ina i
oblik katastarskih ðestica u obuhvatu zahvata, odgovara njihovim postojeéim katastarskim
stanjíma u k.o. Osor. Pololaj predmetne gradevine na navedenim ðesticama prikazan je u
grafiëkom dijelu idejnog projektra.

. 2, Nemþnl gnócvinc: gradevina komunalne infrastrukture koia je dio
vodoopskrbnog sustava i sustava odvodnje oþadnih voda aglomeracije CreE, Martihðé¡ca,
Mali i Veli Lo5inj, odnosno aglomeracije Nerezine, koja ukljuëuje izgradnju sanitame
kanalizacije radi unapredenja za5tite okoli5a i osiguranje odvodnje sanitamih oþádnih voda u
skladu s prihvaéenom koncepcijom odvodnþ te rekonstrukciju postojeée vodoopskrbne
mrele,

3. Vcliëine i gn(bvin¡k¡ (bn¡ttol povrüine gnóevine: Obzirom da se radi o
infrastruktumoj gradevini sa ínstalacijama i podzemnim gradevinama ne utvrduju se
koeficijenti izgradenosti i iskori5tenosti gradevinske ðestice. Ukupna duåina trase plañirane
kanalizacijske mrele za odvodnju sanibrnih otpadnih voda naselja Osor sa spoþm-za kamp
Biiar te crpnom stanicom CS Osor iznosi 2731 m, i kapaciteta je 1310 ES- (ekvivalenta
stanovnika), odnosno 60 stalnih stianovnika, 500 potencijalnih turista u privatnom smþtaju i
750 kampista. Duljina trase rekonstrukcijedogradnje dijela transportnog vodovodriog
cjevovoda i javne vodoopskrbne mreZe naselja Osor, u zajedniðkom kanãlu paraleho õ
trasama kanalizacijske mreäe, iznosi cca 2389 m. CS Osor I planirana je kao ukopana
gradevina u mokroj izvedbi, na platou uz obalu kod osorskog mosta, na k,ö. 61ß i 610 k.o.
Osor. Planirana crpna stanica raanedenog je tlocrta maksimatne Sirine i duËine okvirnih
dimenzija 8,12 x 10,45 metara, a sastoji se od ulaznog okna, okna za smjeStaj crpne stianice,
zasunskog okna, retencijskog bazena, te odvojenog zasunskog vodovodnog okna za
transportni cjevovod. VeliÕina i gradevinska povrËina gradevina u zahvatu prikãzana je u
grafiökom dijelu idejnog projekta.

4. Smjeötej gredevine na parceli odnosno unutar obuhvatr z¡hveta u proctoru:
U obuhvatu zahvata nalazi se postojeói transportni vodoopskrbni cjevovod te vodoopskrbna
mreåa naselja Osor. Naselje Osor nema izgradenu kanalizaciju odvodnje oþadni-h voda.
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Planirani zahvat predviden je na k.ð. 6113,6114,61/5, 6l/6, 62,570,10171'1,1080/3, 108711,
,loïllg,loBB/3, io8g, logo/1,1091 ,'lo92l'1,1092n,1093/1 ,110/,11, 1830/1 ,18331'1,183411
i é.zgr. 161, te na obalnoj i podmorskoj komponenti pomorskog dobra, sv.e u k.o, Osor, a

obzióm da su sve planirane gradevine ukopane i ne mijenjaju naëin uporabe javnih i drugih
povrðina kojima prolaze, nije predvidena promjena katastiarskog sta¡la, odnosno formiranje
posebnih gradevinskih ðestica gradevina u obuhvatu zahvatia. Smþëtaj gradevina na

parcelama, odnosno obuhvatu zahvataprikazan je u grafièkom diielu ideJnog projekta.

5. Uvjeti z¡ oblikovenþ greócvinez Za sam zahvat u prostoru nema posebnih

zahtjeva za obl¡kovanþm veé samo za pravilnim, ispravnim i kvalitetnim dirnenzioniranjem,
po5tivanjem projektiránih tehniðkih zahtjeva za graüevinu, a radovi ugradnje te saniranja
okoliËa, kao i samih gradevinskih öestica zahtijevaju posebnu paZnju.

Svi nadzemni dijelovi instalacija moraju biti iaredeni tako da ne ometaju osnovnu funkciju

izvedene gradevine ali isto t¡¡ko ne smiju ometati niti osnovnu funkciju prostora u kojem se
izvode radovi. Poþome ioblo2ne zidove rjeËavati kamenim zavrËnim oblogama po uzoru na
postojeéi uzorak suhozida. Parterne povr5ine na kolnim (dråavnim, 2upanijskim i

nerazvrstanim) prometnicama ianesti kao asfaltirane povr5ine u skladu s posebnim

uvjetima koji su sastavni dio ove lokacijske dozvole. Kamena oploðenja ulica i trgova
povijesne jezgre Osora potrebno je prije izvoúenja radova detaljno dokumentirati, prilikom

izvodenja iadõva palljivo, ruöno odizati te ga po zavr5nim radovima 5to toönije vraéati na

iste pololaje, sve preme uvjetima t uznúzor konzervatora.

6. Wþtl z. n¡¡mcü4| pdrtup, knt¡nic, bonv¡k I nd o¡obl rmenþnc
poknüiivorfl: Za predmetnu gradevinu niie potrebna primjena propisa iz domene koia je

öCreOeña Pravilnikom o osiguianju pristupaönosti graradevina osobama s invaliditetom i

smanjene pokretljivosti (<Naiodne novine>, br. 151/05). Prilikom povratra u prijaðnje stanje
javnih povr5ina treba izbiegavati pojavu denivelaciia-izüoëina na parteru.

T. Uvþti z, undenþ gn(hvinrkc ëc¡tice olobiûo z¡bnih i perkinliÕnih
povrüine: Tþkom iaredbe redova, a poglavito kod zavr5nih radova potrebno ie u poþunosti

þoËtivati naöelo o nenaru5avanju prirodnog i urbanog okoliöa. Teren oko gradevina,,treba

urediti tako da se ne poremeti prirodno o$ecanje vode na Stetu susiednih zemljiðta i

gradevina. Postojeóe suhozide i kamena oploöenja maksimalno saðuvati. Na dijelovim? lraf
ña kojima postoþ suhozidne strukture ili kameno poploðenje koie treba prethodno ukloniti,
potrebna je palüiva ruöna demonta2a i pohrana materijala zbog ponovne, istovjeÛre ugradnje

nakon raðova iskopa. Prekope javnih prometnica vratiti u prija5nie tehniðki ispravno stanjg.

Obzirom na volenje najveéeg dijela kanalizacijskog sustava po trasama postojeéih javnih

cesta i ulica, te karakter gradevine na kojoj prisutnost ljudi nije potrebna, radi eventualnih

uklanjanja kvarova, osiguran je adekvatan pristup komunalnih vozila. Postojeée visoko

raslinje unutar obuhvata zahvata maksimalno saðuvati. lnvestitor je duZan po zavrËetku

radoúa dovesti podruöje zahvaéeno gradenjem u prijaËnje tehniöki ispravno stanje, posebno

vodeói raöuna o popàvku postojeóih cestovnih i pjeðaðkih povröina, gromaëa i ogradnih

zidova.

8. Neéin i uvieti prikljuëenje gredevinrke percele n¡ ievno-prometnu povlÜinu i

komu n¡lnu infrr¡tukturu :

Gradevina se kao dio aglomeracije Nerezine za prijavu izgradnje vodno-komunalne
infrastrukture, oznake aglomeracije: 22O16-AGL C/L, zajedniöke oznake proiekta: lP'
14673t17-P1 OSOR prikfiuöuje na planiranu i projektiranu komunalnu infrastrukturu kako
je i prikazano idejnim proþktom ove dozvole. Zahvat je najveéim dijelom planiran pored ili

u trupu javnih cesta i ulica, ili u njihovoj neposrednoj blizini, pa je prikljuöenje planiranih

gradevina na javno prometnu povröinu time omoguóeno u cijeloj planiranoj trasi. Uvieti
3
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prikljuðenja crpne stanice Osor I na elektroenergetsku mre2u definirani su od strane
nad le2nog operatera distribucijskog s ustava.

f. ilþro zrÕtib okoliÕ¡: Kod izvodenja radova moraju se poåtivati sve mjere
zaëtite na radu i oðuvanja okoli5a. Okoli5 gradevine urediti u skladu s njegovom namjenom.
Postojeóe visoko zelenilo u obuhvatu zahvata obavezno saðuvati. Prilikom iarodenja radova
sav zemljani materijal deponirati ,na privremenu deponiju gradili5ta radi povrata nakon
ianedenih radova, kao isav kvalitetan gradevinski kamen. Privremena deponija treba biti prije
tehniðkog pregleda ureúena i dovedena u uredno stanje. Ne smiju se zauzimali
poljoprivredne povrËine za deponiranje materijala. Sve ogradne zidove (gromaëe) vratiti u
ispravno stanje. Obzirom na kori5tenje mehanizacije, razliðitih gradevinskih i pogonskih
sredsùava, potrebno je organizirati gradili5te, odnosno svaku radnu povr$inu na naëin da
nepaånjom ne bi u okoli5 dospjele Ëtetne i opasne tvari, te je nulno provoditi stalan i

kvalitetan nadzor. MËak materijala treba deponirati na deponiju odredenu prema posebnoj
gradskoj odluci a sukladno vaZeéim pravilnicima o zbriniavanju gradevinskog oþada, a
osobito se to odnosina gradevinskiotped kojise ne smije deponiratiu sklopu gradili5ta.

10. Oetrlo mjcrt z¡ltib: Uvidom u Prostomi plan uredenja G¡ada Malog Lo5inja
(slulbene novine PGz 13/08, 13112, 26t13, 5114, 25t15, 32115 i 32l',l6l utvrdeno je da za
predmetnizahvat nisu predvidene druge mjere zaËtite.
Utvrduju se mjere zaðtite, a koje se odnose na zaðtitu postojeéih instalacija u zoni zahvata.
Prije daljnjeg proiekt¡ranja, a svakako prije poðetka radova sa svim vlasnicima infrastruktumih
gradevina iar5iti oznaëavanje postojeéih instalacija kako podzemnih tako i nadzemnih, koþ
bi mogle biti o5teóene, ili koje je potrebno privremeno ili tnajno izm¡estiti. Po potrebi ¡a/r5it¡
probne iskope radi utvrdivanja toðnih pozicüa i dubina ukopanih instalacija. Obzirom na
valnost prometnice D100, potrebno þ tijekom iarodenja radova osigurati kontinuirano
odvijanje prometia, a privremenu regulaciju prometa tþkom iarodenja radova potrebno þ
definirati glavnim projektom. Na prometnim povr5inama, postaviti za5titne ograde sa obje
strane rova uzdu2no uz trasu kanala, te mostove za priplaz vozila i pje3aka preko iskopanog
rova. Period gradenja ograniöiti sukldno odluci o komunalnom redu Grada Malog Loöinja.
Optimalno organizirati gradiliðte. Obzirom na vaånost prometnioe D100, potrebno þ tijekom
ianodenja radova osigurati kontinuirano odvijanje prometa, a privremenu regulaciju prometa
tijekom izvodenja radova potrebno je definirati glavnim projektom. Takoder treba primijeniti i

sve mjere za5tite koje su propisane posebnim uvjetima koji su sastavni dio ove lokacijske
doanole.

11. Po¡ebni uvieti tiþle i o¡ob¡ pÞm¡ porcbnim propirime:
Utvrdeni su u postupku izdavanja lokacijske dozvole sljedeéi posebni uvjeti tijela i pravnih
osoba s javnim ovlastima a kojisu sastavni dio ove lokacijske dozvole:

Posebni uvjeti Hrvatske regulatome agencije za m¡eåne djelatnosti Klasa: 36103/17-
0114575, Urbroj: 376-10-17-2 od 6. srpnja 2017. godine,
Posebni uvjeti HEP - operatera distribucijskog sustava d.o.o. "Elektroprimorje" Rijeka,
Pogon Cres-Lo5inj brq:4012M-16749117DG od 17. srpnja 2017. godine,
Posebni uvjeti gradenja MUP-a, PU Primorskogoranske Rijeka, Sektora upravnih,
inspekcijskih i poslova, lnspektorata unutamjih poslova broj: 51 1-09-2111-366012-
2017,TS od 13. srpnja 2017. godine,
Sanitamo-tehniëki uvjeti i uvjeti za5tite od buke Klasa: il0-02117-0314765, Urbroj:
5U-0744-818-17-2 od 14. kolovoza 2017. godine, izdani od strane Ministarstva
zdravstva, Uprave za sanitarnu inspekciju, Sektora åupanijske sani'tame inspekcije,
Slu2be za lstru i Primorie, lspostave Rijeka,
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F Posebni uvjetiVodoopskrbe i odvodnje Cres Lo5inj d,o.o. Cres, broj: VIO-03117-1242-
I od 8. srpnja 2017. godine,
Rieðenje Hrvatskih Voda, Vodnogospodarskog odjela za slivove sjevernog Jadrana,
Rijeka, Klasa: UP/l 325-0'1117-0710003415, Urbroj: 37+23-1-174 od 20. srpnja 2017.
godine,
Oðitovanje Zupanijske uprave za oeste Primorsko goranske ãupanije, Rijeka Klasa:
350-05/17-01/135, Urbroj: 2170-02-06-17-2 od 5. srpnja 2017. godine, da nisu
potrebni posebni uvjeti, jer u zoni obuhvata ova uprava nema cesta u njihovoj
nadleånosti,
Suglasnost Ministarstva mora, prometa i infrastrukture, Uprave sigurnosti plovidbe,
Luðke kapetanije Rijeka, izdana pod brojem Klasa: UP/l 360-01117-0',142, Urbroj: 530-
044-2-2-17-2od 04. srpnja 2017. godine,
Uvjeti Hrvatskih oesta, klasa: UP/l-34049117481302, uÈroj: 34,5-931132ù2017-2 d
17. srpnja 2017.9.
Posebni uvjeti Grada Malog Loðinja Klasa:363-O1117-01113, Ur.broj:2213101-01-17-2
od 18. Srpnja 2017. godine.
Posebni uvjeti Ministaatva kulture, Uprave za za5titu kultume ba3tine,
Konzervatorskog odiela u Rijec| Klasa: 6124,81 17 -2313325, Urb roj : 532-U-02-1 1 I 12-
'17-2ú 11, rujna 2017. godine.

12. Ort¡l¡ uvicti lz dokum¡ntr proltomog undonje od uticc{e z¡ z¡hvtt u
prortoru: Nema ostalih uvjeta iz dokumentra prostornog uredenja temeljem koieg se izdaje
lokacijska doanola.

13. Uvþti vrtni ze provcdbu z¡hvrtr u prootoru (uklanjanje postojeéih gndevina,
sanacija tel a, frzno gradcnje pojedinih cþlina, obveza ispitivanja tla isl.) :

Nije predvidena fazna izgradnja.

Ova lokacijska dozvola je utvrdena na temeliu Odluke o usvajanju Prostomog plana
uredenja Grada Malog LoËinja (Slulbene novine PGZ13lO8, 13112,26113,5114,25115,32115
432t161.

Sastavnidio ove lokacijske doanole su i :

- idejni projekt zajedniëke oznake: lP-1ß73117-P1 OSOR, elaborat broj:73330-29n017,
oznake mape 111, koji je u travnju 2017. godine izradila i ovjerila glavna projektantica,
ovlaËteni inZenjer gradevinarstva, Sanja lveglija Öorak, dipl.ing.grad., broj ovla5tenja G 1395,
iz lnstituta IGH d.d., Regíonalnog centra Rijeka, Odjela zâ hidrotehniku i ekologiju,
Kukuljanovo 18212,
-posebni uvjeti i prethodne suglasnosti navedeni u toëki 11. ove doanole,
-rie5enje Ministarstva za5tite okoliða i prirode Klasa: UP/l 351-03/16-08/52, Urbroj: 517-06-2-
2-2-'16-11 od L srpnja 2016. godine, o ocjeni ¡ otrebe procjene utjecaja na okoli5.

Obr¡zloicnje:

lnvestitor, dru5tvo Vodoopskrba i odvodnja Cres Loðinj d.o.o...iz Cresa, Turion 20A,
zastupan po ovlaötenom in2enjeru gradevinarstva Sanji lveglq-a Öorak, zaposlenoj u

dru5Wu ,,INSTITUT IGH' d.d. Zagreb, RC Rijeka, Kukuljanovo 18212, podnio je 19.
listopada 2017. godine zahtjev za izdavanje lokacijske dozvole za zahvat u prostoru
naveden u toöki l, izreke ove dozvole.

Pravni interes za namjeravani zahvat u prostoru dokazan je pozivom na odredbe
ölanka 22. Zakona o vodama (NN 153/09, 63/1 1 , 130111, 56/13, 14114).

5
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Zahtjevu je prilo2eno

- tri primjerka idejnog projekta öija je situacija prikazana na odgovarajuéoj podlozi, elaborat iz

toëke 1. ove lokacijske doanole
ìzjava projektanta o uskladenosti idejnog projekta sa prostorno planskom

dokumentacijom s poþisom iotiskom peðata u originalu
- punomoó za zastupanje u ovoi uprávnojstvari, ì

- posebne uvjete iz toðke 11,
- upravnu pristojbu.

Zahtjev je osnovan.

U provedenom postupku utvrdeno ie sliedeée:
TraZeni zahvat u proÄtoru, suklãdan je-uvjétima za provedbu utvrdenim u poglavlju 5.3
prostomog ptana irætten¡á Gnda Mátoga'LoËinja 1úulUene novine PGZ ß108, 13112,

26119, Stl+l ZS1S, g2t1S i Sarc¡, a osobito ðlancima 215.- 224., l,ao i kartografskim

prikazima iz toga plana.

Nadalje, uvidom u idejni projekt iz toðke 1. izreke ove lokacijske doanole, te Posebne

uvjete p odredene prema posebnim propisima navedením u

toëki 11 koji su pribavljeni u postupku, utvrdcno ie da je taj

projekt i etima i posebnim propisima znaðajnim zaizdauanie
ove lokacijske doanole.

Prema Rjeðenju Ministarstva za5tite okoliöa i prirode Klasa: UP/l 351-0A16'0U52'
Urbroj: 517-06;á-2-Z-1A¡1 od E. srpnja 2016. godine, za predmetni.zahvat n'rie potrebno

prorreãti postupak prociene uþcaja ná okoli5, niti provesti glavnu oQenu prihvatljivosti za

ekolotku mrelu.
U skladu sa ölankom 14L st¡avkom 3. Zakona o prostornom uredenju (,,Narodne

novine" broj 153/13 ¡ 65/17), strankama je prulena moguónost uv_ida u spis predmeta,

pr"ma oOrø¡¡ ðlanka 142. Zakona, objavom javnog poziva na mreånim stranicame ovog

upravnog tijela, na oglasnoj ploëi i izlaganjem na nekretnini za koju se izdaþ lokacijska

Oäzvola,-fako jä to prãOviCéno ëlankorn143. istog Zakona. Pozivu na uvid u. i{eili PJojekt
se nije óOaara-o nitko. U pozivu je navedeno da se lokacijska doarola mole izdati i ako se

stranke ne odazovu pozivu.
Prilikom izhgànja javnog poziva na lokaciiizahvata u prostoru ulv(feno ie da radovi

nisu zapoðeti, da jã pobruðje zãhvata uredeno na naðin koii propisuie Zakon o prostornom

uredenju, te da nema zapreka za tzdavanie predmetne doanole.
Nakon ovako provedenog postupka te na temelju navedenog ðinjeniönog

stanja i ispunjenih uvjeta za primjenu ðlanka 146. Zakona o prostornom uredeniu, rijeSeno

je kao u izreci.- 
Upravna pristojba za zahtjev plaóena je prema Zakonu o upravnim

pristojbama (,,Narodne novine" br, 115/16), ito opéa pristojbau iznosu od 70 kn, prema

iarifnóm brojü 1, i gradevinska pristojba u iznosu od 15.000,00 kuna prema Tar' br' 1' ¡ 50.

Tarífe upravnih pr¡stoi¡¡ koja je sastavni dio Uredbe o tarifi upravnih pristojbi (,,Narodne

novine broj" broj 8117,371'17), u cijelosti.

UPUTA O PRAVNOM LIJEKU:

protiv ovog rje$enja moåe se izjaviti åalba Ministarstvu graditeljstva i prostornoga

uredenja, Zagreb, Ulica Republike Austrije 20, u roku od 15 dana od dana njegovog primitka.

6
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po5te preporuðeno Primorskogoranskoj 2upaniji,
graditeljstvo i zaötitu okoli5a, lspostava u Malom
mo2e se izjaviti i usmeno na zapisnik kod ovog

Upravna pristojba na åalbu plaéa se prema Zakonu o upravnim pdstojbama (,,Narodne
novine" br. 115116) u iznosu od 35,00 kn prema Tar. br. 3. Tarife upravnih pristojbi koja je
sastavni dio uredbe o t¡arifi upravnih'pristojbi (,,Narodne novine" b¡. 9t17,'slttt¡.

Stranka se moie odreéi prava na åalbu u písanom obliku ili usmeno na zapisnik, od
dana primitka prvostupanjskog rjeëenja do isteka roka za izjavljivanje 2albe. Stranka mole
odustati od åalbe sve do oþreme rjeðenja o Zalbi.

it{
..'rliì

t,:
, dipl.ing.gnd.

t,lE\<
"'f ¡,[N.tt

DOSTAVITI:
1.)

(

Vodoopskrba i odvodnja pres Mali LoËnj d.o.o. Cres, Turion 2oa, cres po
p_TgTgénilg sa{i lveglija Öorak, zaposlenoj u druðtvu ,,lNsTtrur rGH" d,d. zagréd,
RC Rijeka, Kukuljanovo 18212, + prilozi
Strankama koje se nisu odazvale uvídu u spis putem oglasne ploöe upravnog odjela -
ovdje
Mre2ne stranice ovog uprevnog odjela
U spis, ovdje

2

3
4
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ZAPISNIK S 6I. SJEDNICE
Struðnog povjerenstva za koncesije na pomorskom dobru

u Primorsko-goranskoi Zupaniji

REPUBLIKA HRVATSKA
PRIMORSKO.GORANSKA ZU PRII I¡R

S¡ziveë

lme ipmzime
Prof. dr. sc. Pavao Komadina,

Predsjednik StruÕnog povjerenstva za koncesije na pomorskom
dobru u Primorsko-goranskoi Zupaniji

N¡zlv ¡¡¡trnke: Struöno povjerenstvo za koncesije na pomorskom dobru u

Primorsko-qoranskoi Zupaniii - 61. siednica

Slogin kula 2, Vl. kat, Rijeka 12:00

13:00

3. Odsutni
(opravdano): Loris Rak, zamjenik predsjednika

4 Dnevni red: 1. Otvaranje ponuda u postupku davanja koncesije na
pomorskom dobru za izgradnju, rekonstrukciju i gospodarsko
koriðtenje plaäe ispred hotela Belveder, Grad Opatija
2. Prijedlog odluke o davanju koncesije za posebnu upotrebu
pomorskog dobra za izgradnju i kori5tenje dijela podmorskih
kanalizacijskih cjevovoda Osor, Grad Mali Loéinj,
3. Prijedlog odluke o davanju koncesije za posebnu upotrebu
pomorskog dobra za izgradnju i kori5tenje podmorskog ispusta
koncentrata iz desalinizatora Unije, te usisa morske vode prema

fferb: Poëet¡k:

Z¡vrlúk:

1

Drn I d¡t¡m: utorak, 20. studenog 2019

2. Prbutni: Õlanovi Struðnog povjerenstva:
1. Pavao Komadina, predsjednik
2. Tanja KneZió, ölanica
3. Danijel lmgrund, ölan

4. Marinko Dumanió, ölan

5. lvo Santió, ölan
6. Franjo Volarió, ölan

lz Upravnog odjela za pomorsko dobro, promet iveze:
1. Zlatan Marunió, voditelj Odsjeka
2.ltflaja Jurasió, savjetnica za pomorsko dobro i koncesije
3. Nata5a Brazzoduro-Piveta, savjetnica za pomorsko dobro
i konce



desalinizatoru Unije, otok Unije, Grad Mali LoËinj,
4. Nacrt prijedloga odluke o namjeri davanja koncesije na
pomorskom dobru za gospodarsko kori5tenje plaåa u obalnom
pojasu od hotela Kimen do kraja kampa Kovaöine, Grad Cres
5. Razno

Predsjednik Struðnog povjerenstva Pavao Komadina utvrdio je da na sastanku
prisusfuuje natpoloviöna veéina ðlanova Struðnog povjerenstva, te da su sve odluke i

zakljuöci pravovaljani.
Dnevni red jednoglasno je prihvaéen.



Uvodnu rijeö dala je Nata5a Brazzoduro-Piveta te navela da se radi o koncesiji koja
se daje u akvatoriju Osora izvan luke otvorene za javni promet luke Osor, na
podruðju Grada Malog Loðinja, ukupne povrðine 417 m2, te da óe za preostali dio
podmorskih cjevovoda biti pokrenut zaseban postupak prema Zupanijskoj luökoj
upravi Mali Loðinj. Navela je da za podmorske cjevovode na 'pomorskom dobru
procjena troökova gradenja iznosi 1.300,000,00 kn, te da je za izgradnju podmorskih
kanalizacijskih cjevovoda ishodovana pravomoóna i izvr5na lokacijska dozvola.
Naknada za konceslju za trasu kanalizactlskog ispusta na pomorskom dobru iznosi 5
knlm2 (kao za uredene plale) 5to za povrðinu od 417 m2 iznosi 2.085,00 kuna
godi5nje za stalni dio. Promjenjivi dio koncesijske naknade iznosi 1% od prihoda od
naknade koju plaóaju fiziöke i pravne osobe spojene na kanalizacijski sustav
odvodnje na dijelu pripadajuóeg cjevovoda.

Struöno povjerenstvo jednoglasno je utvrdilo Prijedlog odluke o namjeri davanja
predmetne koncesije, te se istí upuóuje ZS na dono5enje.

Upravni odjel
sjednica ZS
PGZ u prosincu
2019

Utvrduje se Prijedlog Odluke o davanju
koncesije za posebnu upotrebu pomorskog
dobra za izgradnju i kori5tenje dijela
podmorskih kanalizacijskih cjevovoda Osor,
Grad Mali Lo5inj, te se prosljeduje ZS na
donoöenje.

Êfil-¡:?l.l,r-:i:i*K.: ,;il*,' ir, :i"Ë"äl,ZiffiËì.:-ir,- !ti ' --i,""'+ .-r:'



lme i meZapisnik
Sa¡tavil¡: N ataöa Br azzoduro- P iveta

lme i prczime

1. prof, dr.sc. Pavao Komadina, predsjednik

2. Loris Rak, zamjenik predsjednika

3. Danijel lmgrund, Õlan

4. lvo Santió, ölan

5, Tanja KneÈió, ölanica

6. Franjo Volarió, ölan
C
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'(J 7. Marinko Dumanió, ðlan

KLASA: 342-01t19-02t66

URBROJ: 217011-07-02t3-19-2



ts,
REPUBLIKA HRVATSKA

RIMO RS KO.GORANS KA ZU PAN IJA
2upan

KLASA: O22-O4l 1 9-O1 I 40
U RB ROJ: 217 OI 1-01 -01 /6-1 9-9
Rijeka, 25. studenoga 2O19.

Na temelju ölanka 52. toðke 24. Statuta Primorsko-goranske Zupanije (,,SluZbene
novine" 23ß9, 9113, 25113 - proöiöóeni tekst, 5/18 i 8118 - proðiðóeni tekst) i ðlanka 17.
Poslovnika o radu Zvpana Primorsko-goranske 2upanije (,,SluZbene novine" 23114,
16115, 3116 t 19t16 - proöiðóeni tekst), Zupan Primorsko-goranske Zupanije, dana 25.
studenoga 2A19. godine, donio je sljedeói

Zakljuðak
Daje se pozitivno miðljenje na Prijedlog odluke o davanju koncesije za posebnu

upotrebu pomorskog dobra za izgradryu i koriËtenje dijela podmorskih kanalizacijskih
cjevovoda Osor, Grad Mali Loðinj koje je utvrdilo Struöno povjerenstvo za koncesije na
pomorskom dobru u Primorsko-goranskoj Zupaniji.

pan

dipl.ing.

Dostaviti:
1. Upravnom odjelu za pomorsko dobro, promet i veze

n/r proöefnice Nade Miloéevic
2. äupanijskoj skupöti ni

n/r predsjednika Erika Fabijaniéa
3. zamjenicima Zupan a, svima
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